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Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	ДАВИД БРЮС : ЦЕЦЕ БАТГАНЫГ МӨРДӨЖ МӨШГӨСӨН НЬ

	 

	I

	Британийн цэргийн эмнэлгийн газрын захирлын нүүр царай ууртайяа минчийн улайгаад

	— Залуу минь! Би таныг Энэтхэгт явуулна. Би таныг Занзибарт ч илгээнэ. Би таныг Тимбуктад явуулна. Ер хааш нь явуулъя гэвэл тийш нь илгээнэ. Харин таныг Натальяд явахыг чинь би зөвшөөрсөн байвал намайг чөтгөр алгадаг! Дуу!... Бүү эсэргүүц! гэж энэ хүндтэйгээс хүндтэй эрхэм хүний царай яахын аргагүй хүрлийж, дуу нь хувираад хэдийн хашхичиж гарсан бөлгөө. 

	Үүнд хөөрхий Давид Брюс яах бил ээ? Дэмий л мэхийн ёслоод эрхэм гэгээн хүний танхимаас яаран зайлж холдохоос өөр яах бил ээ? Түүний бие төлөвлөгөө зохиож, хүсэлт гуйлт мянга түмээр нь өргөн дэвшүүлж, таньдаг мэддэг холбоотон хэлхээтнээрээ сүйхээлж, тэр битгий хэл, адаг сүүлд нь энэ «Юпитер» тэнгэрийн хилэнд хүртэл өртөхөөр зүрх шөвхөлсөн байна. Энэ бүхнийг зөвхөн л Өмнөд Африкт очиж, нянг агнахын төлөө үйлдсэн хэрэг. Энэ нь 1889 оны эхээр болсон билээ. Тэр тухайд Америкт Теобальд Смит гэгч хүн Техассын халуун ханиадыг нэг амьтнаас нөгөөд хачиг дамжуулан халдаадаг байна гэж нотлон, нянгийн агнуурт бүхэл хувьсгал гаргаад тун удаагүй байсан цаг бөлгөө. Иймд адал явдалд дур шуналтай Давид Брюс тэрхүү Смитын заасан замаар явахаар тогтсон нь тэр байжээ. Африк тив битүүлэг нууц элдэв хороор бялхан дүүрэн байсан тулд энэхүү эх газар дээрх аж төрөл ердөө л авид тамд адил болж байсан бөлгөө. Тэнд сийрсэн модон зэгэл ногоон ширэнгэ шугуй шуугьж, хэдэн зуун зүйлийн элдэв ялаа батгана, шумуул, хачиг, шоргоолж жүнгэнэлдэн язганан байх бөлгөө. Эсэн бусын нээлт судалгаа хийж, бичил харуур барин хөгжилтэй зугаалан, сул чөлөөтэй нянгийн агнуур хийж явахад юутай бахтай газар гэлтэй вэ!

	Давид Брюсийн төрөлх араншинд эрхлэх дарга нартаа болон төрөл садныхаа хүмүүст хамгийн их тааламжгүй зүйлийг хийхийг ямагт эрмэлздэг нэг зүйлийн шинж төлөв бий бөлгөө. Эдинбургт анагаахын сургууль төгсгөсөн даруй түүний бие Британийн армид эмчээр орж ажилласан нь хэрхэвч тулалдах буюу хүний амийг аврахын төлөө биш, тэр битгий хэл, нян агнах боломжтой болохын тулд ч биш, харин дан ганц эхнэр авах санаатай байсны учир цэрэгт орсон ажээ. Брюс, түүний хайрыг авсан хүн хоёрын хэн алинд нь ч нэг шиллийн сохор зоос ч байсангүй бөлгөө. Садан сүлбээнийхэн нь бултаар тэр хоёрыг хоосон мөрөөдөгч тэнэгүүд гэцгээн, Брюсыг буурьтай суурьтай ажил албанд орохыг хүлээхгүй гэж дур гутан зэвүүцсэн билээ. 

	Тэглээ ч гэсэн тэр хоёр ёсолж төрлөн гэрлээд Давид жилийн мянган долларын цалинтай цэргийн албанд орсон байна. 

	Түүний биеийг үлгэртэй сайн цэрэг эр гэхийн талгүй. Сахилга бат гэдгийг мэдэх сэтгэл огт үгүй хүн байжээ. Түүний дээр хүнтэй эв дүйгүйг нь өгүүлшгүй ажээ. Дэслэгч цолтой дарга байхдаа нэг юмнаас болж хурандаа даргадаа уурлаад, золтой л түүнийг зодчихоогүй бөлгөө. Хэрэв түүнийг дал гарсан настай болсон хойно нь одоо харвал, бас ачаа бараа зөөгчийн маягийн хүчирхэг мөр, аварга том гэдэс рүү нь дугуйран унжсан хөх, ханхар цээжийг нь харвал, түүнээс гадна их л бахархан гайхуулдаг гинденбургийн маягийн сахал живир дундуураа сийгүүлэн хараал зүхэл тавьж байгааг нь сонсох юм бол энэ хүн тэр хурандаагаа ултайхан дэлсчхээд, уг хэргийн учир дагалдах цэргийн хээрийн шүүхийг элэг барин доог хийхээс буцахгүй хүн байсан гэж итгэж болмоор. Энэ хүн Газар дундын тэнгисийн Мальт арал дээр байсан английн хот хамгаалах цэрэгт илгээгдсэн байжээ. Хатагтай Брюс ч түүний хамт явжээ. Энэ бол тэдний гэрлэж хуримласан анхны бал сар гэгч амраг, жаргалын үе бөлгөө. Энэ газар Давид цэрэг эрийн ёсоор биеэ авч явахаа аанай л байжээ. Тэр арал дээр Мальтын халуун ханиад гэгдэгч нэгэн хачин өвчин дэгдэж байв. Энэ эмгэг тусахад хүний хөл зүүгээр шивэх мэт аймшигтай их хатгаж өвддөг ажээ. Үүнд Брюс гар хумхин сууж, хөөрхий зовон тарчлагчдыг жор оношгүй тун эмээр хууран сууж болохгүй гэж шийдсэн ажээ. Мальтын халуун ханиадны учир шалтгааныг яаж байгаад боловч нээх хэрэгтэй! гэж тогтжээ. 

	Түүний бие даруй энэ ажилд хормой шуун оржээ. Хаа нэгтэй, орхигдож хаягдсан булш бунхны газар (лабораторийн тухай өчүүхэн ч ойлголт мэдэгдэхүүнгүй мөртөө) нэг лаборатори шиг юм бариад авчээ. Тэгээд тэндээ махны тунгалаг шөл, агар-агар1 зэргээр тэжээлт орчин бэлтгэх уран арга судалж, мөнөөхөн газраа өдөр шөнө, долоо хоногийг өнгөрөөдөг болсон бөлгөө. Түүний бие юм мэдэхгүйн харгайгаар энэ бүхнийг бузар хямдхан ажил гэж бодож байжээ. Энэ хүний гар нүүр наалдамхай агар-агараар цаг ямагт л заваарчихсан явдаг болжээ. Цэргийн ёслолын мундир хувцас нь толбо нүүлгэ болж гүйцжээ. Тэгээд энэ золигийн бодсоо шүүж цэвэрлэх гэтэл өнөөх нь царцанги цэлцгэнүүр болоод ер болж бүтэж өгөхгүй байжээ. Орчин цагийн шинжилгээний лабораторийн ажилчин болжгэм хэдхэн цагийн дотор хийх ажлыг түүний бие бүтэн долоо хоногоор нухдаг байжээ. Тэгэхлээр энэ шинжээч маань цухалдан хорсож, хүний аманд багтамгүй хэлэх хэлэхгүй хараал зүхэл тавьдаг байжээ. Адаг сүүлд нь аргаа бараад авгайгаасаа туслалцаа эрж, түүнийг одон бөмбөгийн талбайгаас дуудуулдаг байв. Эмэгтэй хүн хоол шөлний хэргийг эрхбиш сайн мэдэлгүй дээ! Брюс хомсхон цалингаасаа ширхэг нэг бүрийг нэгэн доллар далан центийн үнээр хэдэн сармагчин худалдан авч, өнөөх өвчнөөр өвчилсөн цэргийн цусаар тэднийг тарих санаатай оролдоход сармагчнууд нь тонгочин мурчганаж, хазаж, самардах зэргээр туйлын дүрсгүйтэн авай. Тэгэхүйеэ Брюс

	— Чи надад сармагчин барьж өгч туслаач гэж аанай л эхнэрээ дуудан гуугладаг байжээ. 

	Тийнхүү байн байсаар тэр эм Брюсын баруун гар нь мэт, хамгийн дотно туслагч нь болсноор үл барам, түүний хамтаар гуч гаруй жилийн туршид тахал дэлгэрсэн хамгийн аюултай газраар хэрэн хэсэн явж, бэрх гачигдал зовлонгоос нь хуваалцан, хэн хүнд эс хайхрагдсан алдар цуу багатай ялалтад нь баярлан баясалцан явсан байна. Анхандаа тэр хоёр юутай арчаагүй, бохир буртаг амьтад байсныг төсөөлөн бодоход ч бэрхтэй байсан боловч хэдэн сараар эв найртай, шургуу зүтгэн ажилласны эцэст бичил биетний судлалд шинэхэн гарч ирсэн энэ хүмүүс явж явж Мальтын чичрэг өвчний урхаг шалтгааныг нээн олж чадсан болой. Гэтэл Мальтийн арлыг тэр даруй орхин одохоос өөр аргагүй болсонд тэдний тачаадан хорссон нь хэмжээгүй билээ. 

	Тэрхүү хот хамгаалах цэргийн эмнэлгийн ахлах дарга нар:

	— Брюс өөрийгөө ер нь юу гэж санадаг юм! Энэ хүн юуны учраас өвчтөн цэргүүдийг эмчлэхийн оронд, харин хаа хамаагүй газар нэг муу лаборатори шүү юмандаа бүгнэм бил ээ? гэж шүүмжлэн хэлэлцдэг байжээ. Чингээд тэд Брюсийг сармагчин яргалахаас өөр юм юу ч чадахгүй бохир балиар, тэнэг солиотой этгээд гэж муучлан зарлаж авай. 

	Мальтийн чичрэгийн өчүүхэн ин Британийн «Томми» нарын цусанд ямааны хөхөөр дамжин ордог гэдгийг нээхийн даваан дээр (Брюс энэ нээлтээ хорин жилийн дараа хийсэн бөлгөө) Брюсийг гэнэт Египетэд шилжүүлэн суулгажээ. 

	 

	II

	Чухал өвчний үүсгэврийг нээжээ гэж эрхлэх дарга нар нь нэгэнт мэдсэн тулд түүнийг тэднээс нь Англид буцаан, Нэтлейд дэх цэргийн анагаах ухааны сургуулийн бактери судлалын багшаар томилсон болой. Энд түүний бие Наталь, Зулу орон тэргүүтний төлөөний түшмэл, захирагч, эрхэмсэг ноён Вальтер Хэли-Хетчинсонтай зол завшаанаар учран золгосон байна. Адал явдлын эрэлтэй энэ хоёр хүн нэг мөрт орж мөрөөдөн, агуу их төлөвлөгөө зохиож эхэлжээ? Нөгөө гэгээн алдарт хүн нь нянгийн тухай өчүүхэн ч төсөөлөлгүй эр байжээ. Тэгэвч колони захирах албаны хүний хувьд бол даяар Африк тивийг Английн туг далбаан дор хураасан байхыг үзэхийн хүслэнтэй ажээ. Нөгөө Брюс нь бол эзэн хаант улсынхаа эзэмшил газрыг өргөтгөх хэрэгт ерөөс падгүй амьтан боловч харин Африк тив гэгч амьтнаас амьтанд, хүнээс хүнд хачиг ялааны хатгах хазах хошуугаар дамжин тархаж эхэлдэг нянгийн зүйл язганан бужигнасан газар мөн гэдгийг мэддэг хүн байжээ. Алс холын бөгөөд үлгэр домгийн энэ оронд дэлгэрэн бүхий учир нь тайлагдаагүй элдэв өвчин тахлыг судлах сан гэж Брюс (Брюс авгай ч мөн л ялгаагүй) их л шунан шохоорхдог байжээ. 

	Тэгэхэд Брюс цэргийн эмнэлгийн сүрлэг догшин захиралд бараалхан ямар сүрхий бүтэлгүй явдалд учирсныг бид дээр өгүүлсэн билээ. Гэтэл тэр эрхэм захирал өөрөө ч тоо томшгүй олон гар хурууны үзүүр болсон этгээдийнхээ зөвшөөрч боломгүй дур хүслийг нь дурдан санахын чадалгүй болой. Захирал нар бодож төлөвлөнө. Гэтэл үймүүллэг хатгалга, далдын холбоо хэлхээ заримдаа илүү нааштай байх учир бас байдаг ажээ. Тийнхүү 1894 онд мэс засалч хошууч Давид Брюс гэргийн хамт Зулу орны Убомбын зүг шар үхэр унаж, өдөрт арван зургаан километрийн газар аялан явж, Натальд хүрч очсон бөлгөө. Тэр хоёрын давхар майхны сүүдэрт 106 хуваарийн2 халуун болж байлаа. Хаширгаа ихтэй цеце батгана буухиа галт тэрэгний хурдаар нисэн, үүл мэт нүүгэлтэн дагаж, бяцхан шөрөг зараа мэт хатган хазах бөлгөө. Дэлт чонын аймшигт улилт, арслангийн урхиралт чихэнд байн байн сонсогдох ажгуу. Өнөөх хоёр хачиг шалзанд хазуулсан биеэ шөнөжин маажиж хонодог байлаа. Тэгэвч тэр хоёр «Зулу орны нагаанаа гэгч өвчнийг эсэргүүцэх Британийн анхны комиссын гишүүн» мөний тулд зол жаргал төгс явжээ. 

	Тэр зүгийн улсын хэлэнд «нагаанаа» гэх гоёмсог нэр олсон энэ өвчнийг судлахаар тэр хоёр томилогдсон ажээ. Энэ нэгэн битүүлэг сонин өвчин Өмнөд Африкийн тивийн асар уудам нутгийг аянчин жинчний аминд халтай, ан ав хийхэд ч аюултай, амуу тариа тарихад бүтэшгүй, элчилгүй хоосон цөл болгож хувиргасан ажээ. «Нагаанаа» гэгч тэр зүгийнхний аялгуунд «Сэтгэлийн хиен уйтгар» гэсэн утгатай үг болой. Энэ өвчинд гол төлөв адуу мал нэрвэгддэг авай. Эхлээд адууны арьс гилчийж, үс хөөвөр нь гуужиж эхлээд, даруй туйлдан турж, гэдэс дээгүүр нь усан цэврүү гарч, хамраас нь нус гоождог байна. Тэгснээ нүд нь алгуурхан сүүн цагаан салс хальс мэтээр бүрхэгдэн сохордог байна. Адаг сүүлд нь үсэрч ойчоод үхдэг ажээ. Нагаанаа туссан адуу эдгэрч засрах гэж огт үгүй. Бусад мал сүрэг мөн ялгаагүй энэ мэтээр хиаран үхдэг ажээ. Өмч өрхийн эзэд шинэ мал авчран сүргээ цэвэр эрүүл болгох санаа сэдэвч онцын сайхан бие бялдартай, тарган цатгалан үнээ мал Краальдаа3 хүрэв үү, үгүй юу нагаанаа тусаад зайлбаргүй үхээд гардаг байжээ. Алс холын нядалгааны газар тууварлуулсан тарган хонь очих газраа хүрэхдээ үс ноос нь зулбаран унаж, яс арьс болтол тураад очдог байлаа. Туулаад гарвал мал сүрэг хиаран үхэх аюултай газар нутаг тэр оронд бас бий ажээ. Томоохон ан авын хүмүүс юу болдог гэж санана аа! Тэд ачаа хөсгийн илжиг адуу малтайгаа огт гэм хоргүй байрын бут сөөг дотор ороод ирдэг байна. Тэгтэл адуу мал нь толгой дараалан үхэж үрэгдээд явган нүцгэнээр гэр орондоо золтой заяатай л буцаж ирдэг удаа ч бий. 

	Тийнхүү эр эм Брюстэн Убомбод хүрч очжээ. Энэ бол Энэтхэгийн далайн зүг хандсан, өндөр улхан толгой дээр байрласан гацаа юм. Тэр гацаа далайгаас нэгэн зуун жаран километр өргөн тэгш талаар завсарлагдсан ажээ. Энэхүү тэгш тал хурц ногоон өнгөт өвс ногооны том том зурвас бидэрлэсэн хар ногоон өнгөт сийрсэн модны шугуй шуурайгаар бүрхэгдсэн ажээ. Өнөөдүүл энд нэгэн толгой дээр лаборатори юугаа байрлуулсан нь хоёр бичлийн харуур нэг хэдэн нөөц шил, хэдэн сүршүүл, мэс заслын хутга, хоёр нэг багц хуруу шилийн төдийгөөс бүрджээ. Манай үеийн ямар нэг егөө дэгээтэй оюутан хүн тэр мэт лаборатори үзвэл ихэд голон нулимж, хүүхэд саатуулах газрын зугаа наадмын юм гэж нэрлэх байсан биз ээ. Энэ лабораторид тэд доор тэгш тал газраас авчирсан өвчин туссан адуу, мал сүргийг судалж эхэлсэн юм. Учир юун гэвэл адгуус мал энэхүү үржил шимгүй, элчилгүй толгод дээр болжгэм нагаанаа тусахын ямар ч аюулгүй байж болохоор байгалийн жам ёс зохилдсон боловч өмч эрхийн эзэд тэдгээр адгуус малаа үржил шимт өн тавиун тэгш тал газар шимт ногоонд хүргэж бэлчээрлүүлмэгц энэ өгөөмөр бэлчээрт таргалж тэвээрэхээсээ өмнө цөм үхэж дуусна гэж дэнчин тавьсан ч алдахгүй бөлгөө. Брюс адууны чихний үсийг илж, түүн дээр нь бяцхан огтолж шалбалахад түүний гэргий адуу малд өшиглүүлж тангаруулахгүйг чармайн, өнөөх эсгэсэн шалбархайнаас нь хавтгай шилэнд дуслын төдий цус бушуухан нялж авдаг байлаа. 

	Тэр тухайд тэсэшгүй халуун авай. Өнөөх хоёрын урссан хөлс бичлийн дурангийн (микроскопын) шилийг манантуулах бөлгөө. Хүзүүгээ удтал гилжийж бөхийснөөс тэр хоёрын хүзүү нь хөшиж шөрмөс татан гоёотоход шоололцон, нүд зовхио улайхад даажин тохуу хийлцдэг байжээ. Өвчин туссан адгуусандаа хөгтэй зугаатай нэр хоч өгч, бас зулус хэлээр ярьж нэвтрэлцэж сурч байжээ. Тэдэнд одоо ерөнхий захирал, ахлах дээд дарга нар орчлон дэлхийд онхиос байхгүй мэт болж, Брюс анх удаа чөлөөтэй судлагчийн янзаар биеэ мэдрэн сэтгэж авай. 

	Энэ эр эм хоёр эхний өдрөөсөө аваад ажилдаа ахиж дөхөж л байв. Нагаанаа тусаж үхсэн нэг адууны цусанд шавааралдсан цусны улаан бөөмийн шаравтар өнгөт бөмбөлгийн дунд нэг юм гэв гэнэт хачин хөдлөхийг Брюс олж ажиглажээ. Түүний бие бичлийн дурангийн харааны талбайгаар цус нялсан шилээ болгоомжтойёо хөдөлгөн гүйлгэн эрсээр байж цусны эд эсийн бөөмнөрөл дунд нэг хэсэг зайтай хоосон газар байхыг олж харлаа. 

	Гэнэт түүний сэтгэл тэгтлээ их донслон дэнсэлсний учир шалтгаан тодорхой болсныг өгүүлбэл Брюс (ердийн нянгаас бага зэрэг том хэмжээний) нэг өвөрмөц биеэ даасан бичил амьтныг олж үзсэн аж. Тэр амьтны бөгсөн биеийн хэсэг нь мохоо, урд талд нь мушгирсан шилбүүр байгаагаар биеэсээ урагш туршуул тэмтрүүл тавих мэт ажээ. Түүний өчүүхэн бичил биеийн дагуу тунгалаг нялзрай сэлүүр бий болой. Тэгтэл өөр нэгэн тийм амьтан цусны бөөмийн бөмбөлгийн хоорондуур сэлж, өнөөх зайтай хоосон талбайд гарч иржээ. Юутай ер бишийн амьтан билээ! Эдгээр амьтан бусад нянгийн адил урагшаа хойшоо савчихгүй, жижигхэн мэргэн луу адил мэдэмгий чадамгай үйлдэл үзүүлэн байв. Тэдгээр нян анхлаад цусны нэгэн бөөмөөс нөгөөд хурдан хурдан дамжин явж, тэднийг саатуулан ийш тийш түлхэлхийлэн, дундуур нь нэвтрэн гарахыг элдвээр оролдох ажээ. Тэгснээ эргэж үсрээд урагш эрчээрээ жийгүүлж, мөнөөхөн зайн захаар байгаа нэг бөөн цусны бөөмийн дунд нэвт цохин орох ажээ. 

	— Энэ трипанозом мөн байнам! гэж Брюс дуу алдаад энэ олбороо эхнэртээ үзүүлэхээр шамдсан байна. Нагаанаа өвчин хүрсэн амьтан бүрийн цуснаас энэ бичил араатныг эрхбиш олж байлаа. Тэр хоёр шинжээч энэ амьтныг өвчтэй малын цус, хавдаж бэлцийсэн зовхиноос нь гарах луух, хачин шаравтар өнгийн идээ бээр болж хувирсан арьсан доорх газар өөх цөмөөс олдог байжээ. Харин эрүүл адуу, үхэр, нохойноос болжгэм тэдгээр бичил араатныг огоот олдоггүй байжээ. Өвчин нь даамжрахын хэрээр амьтны цусанд эдгээр хорт могойнууд улам их болж ирдэг байна. Малыг үхэхийн цагт нь үзвээс мушгиран махиралдах эдгээр амьтад бөөгнөрөн язганалдах нь амьтны цус дан ганц эдгээр бичил амьтдаас тогтсон мэт санагдам болой. Аяа энэ юутай аймшигтай!

	Гэтэл эдгээр трипанозом өвчинд нэрвэгдсэн адгууснаас нөгөө эрүүл нэгд нь хэрхэн шилжин халдварлам бил ээ?

	«Манай энэ толгой дээр болбол өвчтэй малыг эрүүлтэй нь нэгэн хашаанд хамт хашивч эрүүл нэг ч малд халдварласан зүйлгүй байнам. Ер нь энэ толгой дээр адуу үхэрт нагаанаа халдварласан удаагүй нь жигтэй биш үү! Энэ юуны шалтгаан болов? Энэ үзэгдлийг яахин тайлбарлалтай вэ?» гэж Брюс эргэцүүлэн бодож авай. 

	Энэ асуудлыг шийдэхийн тулд шинэ сонирхолтой туршлага хийхээр Брюс нягтлан бодож боловсруулж байтал гэнэт эрхлэх дарга нарын урт гар, магадгүй, мөнөөхөн ерөнхий захирлын гар ч юм уу, түүнийг дахин эрэлхийлэн тэмтэрч эхэлжээ. Мэс засалч Давид Брюс хошуучийн бие Питермарицбургт одож тэнд дэгдсэн балнадын тахалтай тэмцэх учиртай болжээ. 

	 

	III

	Эр эм Брюстэн Убомбод тавхан долоо хоног өнгөрөөгөөд эхэлсэн ажлаа орхиж, халуун орны ширэнгэ жунгли дундуур шар үхэр унаж өдөрт арван зургаан километрийн аян хийж Питермарицбургт эргэж ирсэн болой. Хүрч ирмэгц Брюс балнадын тахал туссан цэрэг эрсийг эмчлэхийн хажуугаар балнадын халууруулан дэмийрүүлдэг шалтгааныг тайлах зав олох гэж цэцэрхдэг байжээ. Байнгын лаборатори үгүйн учир Брюс энэ шинжлэлийн ажлаа хүүр ажруулах танхимд явуулнам бөлгөө. Тэгээд уул хэрэг юу болж шувтрав гэвэл өөрөө балнад тусаж золтой үхэлгүй амь мултраад арайхан тэнхэрч гүйцээгүй бүхийд Английн хатан хаан ч хэдэн мянган хавтгай дөрвөлжин миль газар нутгаар «базаах» зорилготой дээрэмчний хайгуулын ангид томилогдсон болой. Хели-Хетчинсонтой байгуулсан хэлхээ холбоо нь бүрмөсөн алдагдаж, үүний хамтаар хожим нэгэн цагт нагаанаа өвчний талаар ажиллах ажилдаа эргэж орохын алив найдвараа ор тас алдсан мэт санагдаж байжээ. Жунгли гэмээх халуун орны ширэнгээр зуун миль хэртэй гүн нэвтрэн ормогц энэхүү сайн дурын бяцхан армийн адуу луус цөм үхсэн тулд явган нүцгэн гэртээ харихаас өөр мэхгүй болсон бөлгөө. Чингэхэд энэхүү харангадаж үхсэн ясан хэлхээснүүдийн дотроос хамгийн чийргийн нэгэн болох Давид Брюс тэргүүтэй тун цөөхөн нь зорилгоо гүйцэлдүүлж чадсан болой. 

	Бараг бүтэн жилээ талаар дэмий алдаж орхижээ. Тэгтэл харин Хели-Хетчинсонтой байгуулсан холбоо нь санаанд оромгүй дахин сэргээгджээ. 1895 оны есдүгээр сард Брюс гэргийтэйгээ Убомбод эргэж ирээд даруй нагаанаа өвчин, өвчтэй малаас эрүүлд нь хэрхэн халддаг тухай асуудлыг төгс шийдэх ажлаа оролджээ. 

	Брюс ардын арга чарга, хар домын зүйлийг их л анхааран үздэг байжээ. Үүнд тэдгээрт үнэний хувь байхыг ямагт олж мэддэг байв. Гэхдээ тэдгээр арга чарга, хар домын зүйлийг хэдий хүндэтгэх боловч тэдгээрийг шалгаж үзэх учрал тохиолыг Брюс ер алддаггүй байжээ: Энэ газар идээшин суурьшсан европ хүмүүс бол 

	— Нагаанааг дэлгэрүүлэгч нь цеце батгана даруй мөн. Тэр батгана гэрийн тэжээмэл мал адгуусыг хазахдаа тэдгээрийг ямар нэг хороор тарьдаг байна гэж өгүүлдэг билээ. Харин Зулус овгийн удирдагч айсихь бөө нар бол

	— Нагаанаа том ан амьтнаар дамжиж дэлгэрдэг. Зэрлэг үхэр, усны янгир, ус ургамлыг баас шээсээрээ бохиртуулж, улмаар гэрийн мал адгуусанд халдаадаг гэж батлан хэлдэг байжээ. 

	— Тэгвэл яагаад адуу мал маань цеце батгана байдаг газарт цаг ямагт нагаанаагаар өвчилж байдаг вэ. Бас нагаанааг яагаад заримдаа «батганын өвчин» гэж нэрлэдэг бил ээ? гэж европынхон нь шалгаадаг ажээ. 

	— Адгуус малыг хэрэв уулгаж идүүлэхгүй байж чадвал батганатай газраас боловч огт аюулгүй нэвтрүүлэн гаргаж болно доо гэж Зулус овгийн өвгөд өтгөс хариулах аж. 

	Брюс энэ маргааныг анхааралтайяа чагнаж, явж явж энэ хоёр онолыг хоёулыг шалгаж үзэхээр тогтжээ. Түүний бие хэдэн эрүүл чийрэг адуу аваад дарвуулын зузаан зотонгоор томог хийж, хошуунд нь зүүн ногоо идэж, ус ууж болохгүй болгоод, жин үдийн халуун наранд тэдгээр адууг толгой дээрээс сийрсэн ойн өтгөн ширэнгэд аваачиж, тэнд хэдэн цаг байлгадаг болов. Энэ адуу хошууны томгоо мултлах вий гэж их л хянан ажиглаж байтал сайхан хүрэн өнгөтэй, алтлаг цеце батганууд тургин тургин ялаархах адуунуудыг ховдгоор шаван довтолж, хагас хувийн төдий биед нь суугаад, гялалзсан цусан бөмбөлөг болтлоо хазахыг нүдээр үздэг байлаа. Ингээд Брюс алхаж гишгэдэг туршлагын юмтайгаа хамтаар хөлс алдан, амьсгаа сүлхийлэн давхацсаар, өндөр толгой өөдөө авиран гарч ирдэг байлаа. 

	Тэгтэл барагцаалбал хагас сар өнгөрөөд батганын хоолны газар болсон эдгээр адууны нэг нь, эр эм Брюстаны баяр бахдал болж, толгой унжуулан үлбийн зогсох болж билээ. Энэхүү адууны цусанд даруй цусны бөөмийг тэгтэл сүрхий зэтгэрлэн хорлож чадах чөтгөрийн бичлийн дуранд өртөхтэй үгүйтэй бяцхан армийн манлай анги нь бий болоод иржээ. 

	Сийрсэн шугуйд үдийн цагаар аваачиж байлгасан бөгөөд нэгээхэн ч ургамлын иш таслан зажлаагүй, балга ч усанд уруул дүрээгүй бусад адууны нь хувь тавилан ч мөн аанай л нэгэн адил болж билээ. Тэдгээр адгуус ээлж дараалан нагаанаа тусаж, толгой дараалан үхэв. 

	— За энэ бүхэн ч яамай л хэрэг. Гэвч хэрхэн ямар арга замаар халдвар авсан нь хараахан батлагдаагүй хэрэг дээ. Эдгээр адгуус үнэхээр ногоо идэж, ус уугаагүй нь үнэн хэдий боловч халуун хумхаа өвчин нэгэн хүнээс нөгөөд агаараар дамжин халддаг гэдэг нь миний хувьдаа бодоход хэдий шал дэмий үг боловч анагаах ухааны гарамгай нэр хүндтэний үздэг тэр үзэл бодлын ёсоор эдгээр адгуус тэрхүү трипанозомыг агаараас биедээ шингээн авсан байж болох юм даа гэж Брюс боджээ. 

	Тэгэвч Брюст энэ шал дэмий гэдэг нь туршлагаар батлагдахаас нааш юухан боловч шал дэмий юм биш байдаг ажээ. 

	— Би түүнийг шалгах ямар гайхамшигт арга бодож олсон гэж санана?! Адууг дорогш тэгш талд аваачихын оронд батгануудыг дээш толгой дээр аваачиж үзье гэж бодсон юм! гэж Брюс дуу алдан өгүүлжээ. 

	Түүний бие дахиад хэдэн адуу худалдан авав. Үхэл мөхлийн тэгш талаас дөрвөн зуун метр өндөр, аюул түгшүүргүй толгой дээр адуугаа хашиж, нэгэн адууг өгөөш болгон авч одоод батганын анд мордов. 

	Цеце  батгана ч гуйлгалгүй өнөөх адууны биеийг бүрхэж авчээ. Брюс дагалдан яваа Зулус туслагч нарын хамтаар өнөөх батгана ялааг хэдэн зуугаар нь нарийн шаагаар хийсэн торонд хийж авав. Тэгээд толгой дээр хүрч ирээд өнөөх тортой батгана эрүүл морины гуя нуруунд тавин, ухаан зарж торын нэг хананд суулгаж хийсэн шил шагайвраар шаа торын цаанаас хошуугаа шааж өнөөх ховдог хоригдлууд нь тавиг болсон малын цусыг хэрхэн сорж байгааг үзэж болж байлаа. Тэгээд сарын төдий хугацаа хараахан болоогүй байтал эдгээр адуу хэдий тэгш тал газрын ногоо амсаагүй, ус уугаагүй, тэр битгий хэл, тэндхийн агаараар амьсгалаа ч үгүй байтлаа цөм нагаанаа тусч үхэв. 

	Брюс гэргийтэйгээ чухам ямар туршлага эс хийсэн гэлтэй билээ! Тэр хоёр үхсэн адууг хагалж задалж үзнэ. Өвчилсөн малыг хүнцлээр эмчлэх гэж оролдоно. Цеце  батгана хошуундаа трипанозомыг хэр удаан тээж явж чадахыг тогтоохын тулд өнөөх хоёр батганат тороо эхлээд нагаанаа өвчтэй нохойд тавьж (хэдэн цагийн буюу хоногийн дараа) зохих тодорхой хугацаа өнгөрсний хойно эрүүл амьтанд батганат торыг шилжүүлэн тавьж үздэг байлаа. Тэр хоёр үхэж байгаа тугалд бүхэл бүтэн хувин халуун кофе аваачин цутгаад нагаанаа өвчин тусч, яс арьс болтол турсан нохдоо энэрэх сэтгэлийн үүднээс буудан алдаг байжээ. Брюсийн гэргий торгон утас буцалгаж, дараа нь трипанозом язганан ивгэнэсэн цусанд өнөөхийгөө дүрж, дараа нь энэ цус хэдий хугацааны дотор үхүүлэх чадалтайгаа байдгийг тогтоохын учир эрүүл нохойн арьсанд өнөөх утсаа хийж үзсээр байв. 

	Тийнхүү нагаанад өвчнийг чухамхүү цеце батгана тараадаг гэдэгт эргэлзэх явдалгүй болов. Тэгтэл Брюс

	— Цеце  батгана үхэр, адуу, малд халдварлуулж байгаа энэ трипанозомаа тэгш тал газар байхдаа хаанаас олж авдаг байна вэ? гэж биеэсээ шалгаан асуув. Нагаанаа туссан мал сүрэг цеце батганын байдаг газарт заримдаа хэдэн сараар очихгүй байх удаа бий биш үү? Ингэхлээр тэр батгана трипанозомыг зэрлэг ан араатнаас олж авдаг нь илэрхий!

	Энэ таамаглалаа шалгах ажлыг биечлэн оролдох гэсэн бодол нь их л таатай мэт санагдаж байлаа. Энэ ажил өглөөнөөс үдэш болтол бичил шинжүүр шагайн сууснаас илүү сонин мэт байв. 

	Түүний бие сумын дайз бүслэн, зэр зэвсгээ засаж янзлав. Жунгли ширэнгэд гүнээ нэвтрэн ороод хэдэн тахь, усны янгир гөрөөс буудан алав. Алсан ан амьтныхаа зүрхнээс хэдэн сүршүүл цус аваад толгой дээрээ эргэж иржээ. Энэ цусан дотор трапанозом байна уу гэж удтал нягт нямбай эрсэн боловч ширхгийн төдийг ч эс олов. 

	«Бодвол эдгээр бичил хортон шуламс үүсгэврийн төдий байгаа болоод олж харахын эрхгүй бага хэмжээтэй байдгаас зайлахгүй» гэж Брюс бодолхийлэв. 

	Энэхүү таамгаа шалгаж туршихын тулд янз бүрийн амьтны цусыг хэдэн эрүүл нохойд тарьж, адаг сүүлд нь нагаанаагийн нян үнэхээр том том ан амьтанд нуугдан байж болох бөгөөд тэдгээрээс цеце батганаар дамжин гэрийн тэжээвэр малд халдвар байж болохыг нотолж чаджээ. 

	Ийнхүү Давид Брюс Африк тивийн аймшигт нууцыг дэлгэж нээх тийш анхны алхмаа хийсэн байна. 

	 

	IV

	Давид Брюсийн талаар ташаараагүй гэдгээ Хели-Хетчинсон удалгүй үнэмшив. 

	Түүний бие харьяат өмч өрхийн эздэдээ

	— Цеце  батганаас сэргийлэгтүн! Түүнийг устгагтун. Түүний үүрлэсэн шугуй шуурайг цэвэрлэн устгагтун! Цеце  батганын трипанозом сорж авдаг эх булаг зээр гөрөөсийг хөөж гарган устгагтун! гэж захиж байв.

	Энэ үед Англи-Бурийн дайн эхлэв. Брюсийн гэргий есөн мянган Англи иргэний хамт Ледисмитэд бүслэгдэн хаагджээ. Тэр хот хамгаалах цэрэгт гучин их эмч байсан боловч тэдний дунд мэс засалч хүн нэгээхэн ч үгүй байв. Бурийн «гулжгар Тоомын» зүгээс харвасан исгэрэгч дэлбэрэх сум тэсрэхийн тоогоор шархтны тоо нэмэгдэж байлаа. Шархтны хэвтсэн газраас хашхиран бархиран гаслах ёолох дуу тасралтгүй сонстон, тайраад хаявал зохих гэмтэж бяцарсан хөл өмхийрөн ой гутам муухай үнэр нэлхийн байв. 

	— Та бод л доо! Эмч нараас хутга гартаа барьдаг хүн нэг ч байгаагүйг яана! Би өөрөө ч лабораторийн харх оготно төдийг л огтолж байсан юм. Гэхдээ би энэ үед зэгсэн олон нохой, тэнгисийн гахай, сармагчин огтчиж хэрчээд үзчихсэн байлаа. Тэгэхлээр цэргүүдийг бас огтчоод үзэхэд эс болох учир юу бил ээ? Тэнд өвдөг нь бяцарсан нэг залуу байлаа. Түүнийг хлорформоор ухаан алдуулж байх зуур би хажуугийн нь өрөөнд нь Тривийн мэс заслын номоос өвдөг мөч хэрхэн авч хаях тухай уншиж суусан юм. Тэгээд очоод хийчихсэн чинь түүний хөлийг аварч чадсан гээч! гэж олон жилийн дараа Брюс надад ярьж байж билээ. 

	Үүнээс хойш Брюсийг ахлах мэс засалч болгосон бөгөөд бүслэлт тавигдан тавигдтал тэндээ мэс засал хийж, байлдаж, бусдын адил өлсөж цангаж явсан ажээ. 

	Хуучин үйсний хужирхай шар өнгөтэй үрчлээ болсон нүүр царайд нь эс зохисон бадарсан хурц нүдтэй, энэ аварга биет эр мөгөөрсөн хоолойн гуурсны өрөвсөл өвчинд нэрвэгдээд, Канад улсын нийслэл Торонто хотын эмнэлгийн газар тал талдаа өдөн жинтүү ивүүлчихсэн хэвтэж байхдаа 1924 онд энэ намтраа надад ярьж суухыг нь ажиглавал түүний бие өөрийн гайхамшигтай нээлтээсээ ийнхүү амжлагатай түргэн мэс засалч болсон хийгээд эрхлэх дарга нартайгаа байнга байлдан тулалдаж ирснээ илүү бахархан үздэг нь ив илхэн байж билээ. Даарч хүйт авхуулаад хэрчигнэсэн мөгөөрсөн хоолойд нь цэр бөглөрөн хахаж цацан байж сөөнгө хоолойгоор

	— Тэд хөлдүү мунан толгойтон байгаа юм! Би насан туршдаа тэдэнтэй байлдан тулалдсаар адаг сүүлд нь тэдэнд хүч хүрэгдэхгүй болсон хуна! гэж ярьж байж билээ. 

	 

	V

	Ледисмитийн явдлаас хойш хоёр жилийн дараа Брюсийн биеийг өнөөдүүлдээ хүч хүрэгдэхгүй болсон цагт цаадуул нь нянгийн андаа гарч үзнэ үү гэж өөрсдөө Брюсээс гуйж ирсэн аж. 

	Төв Африкт голч бүслүүрийн дагуу Виктори Нианц нуурын хөвөөгөөр үхэл хатал ноёрхон байжээ. Тэр аюул гамшиг улмаар түргэн дэлгэрч ийш тийш үсэрхийлэн шинэ шинэ гацаа сууриныг хамран авчээ. Тэгэвч энэ үхэл (хэдий удаашралтай боловч) зэгсэн нигүүлсэнгүй байсан гэхэд болно. Юу гэвэл энэ үхэл бараг шаналгаа эдлүүлдэггүй ажээ. Түр зуур халууруулан сандаргах нь даруй өлбөгөр номой байдлаар солигддог болов. Тэр зүгийн нуур хавийн хүмүүсийн ийнхүү номой нозгой байх нь харваас хачирхалтай байсан биз ээ. Дараа нь энэ ухаан мэдээгүй улжгар байдал тэсэхийн аргагүй нойрмог байдалд шилжих тулд юм идэж байсан нигерүүдийн зарим нь амаа ангайсан чигээр унтаж хоцрох удаатай байв. Тэгээд энэ үүрэглэх нь адаг сүүлд нь сэршгүй бат бөх нойр болж хувирах агаад (энэ нойрноос тэд эгнэгт сэрдэггүй байв) тэгэхдээ бүх биеийн хөшиж орших нь үхэн завдаж бие хураахтай бараг дөхөж очдог байж. Африк тивийн нойр өвчин гэгч тийм байдаг. Хоёр гурван жилийн хугацаанд энэ өвчин Угаандаагийн хэдэн зуун мянган хар арьстан хүн амын толгойг залгиж, шашны төлөөлөгч олон европ хүнийг бурхан тэнгэрт нь бараалхуулахаар илгээж, колонийн орны олон түшмэлийг сүүлчийн нойрсох оронд нь хүргүүлсэн байна. Дэлхий дахинд хамгийн үржил шимтэй нутгийг энэ өвчин анааш, дэлт чоно хоёрын орогнох хоосон цөл газар болгов. Британийн колони эрхлэх яам түгшиж байлаа. Хувь нийлүүлсэн пиу бичиг баригчид нь ашиг орлогын хувийнхаа төлөө санаа зовох болов. Амьд мэнд алтан дэлхийн тоос хөдөлгөсөөр яваа тэр зүгийн хүмүүс хулсан сүлжээ хөөрхийлөлтэй оромжоо орхин зайлж, улс орныхоо гүн рүү шигдэх болжээ. Харин эмч нар, эрдэмтэд яав?

	Эрдэмтэд, эмч докторуудын нойр өвчин гэж чухам юу болохыг эс мэдэх нь даруй гадил худалдагч харын хар хүмүүсээс ер дээрдэх юмгүй байжээ. Энэ өвчин насанд хүрсэн нэг нигер хүнээс хөршийн нь зургаан хар жаалд ямар замаар халдаж орхисныг эрдэмтэд ч эмч докторууд ч тайлбарлан огт чадахгүй байжээ. Британийн вангийн эрдмийн нийгэмлэг хэрдээ зэгсэн нэр алдар олсон гурван эрдэмтний бүрэлдэхүүнтэй нэг баг томилон мордуулжээ. Тэр баг Угандаад их л сүртэй сүндэртэй морилон ирсэн боловч даруй тэвдэн сандарч билээ. Тэд хэрэгтэй хэрэггүй баахан шинжилгээ явуулж, гишүүд нь өөр зуураа марган хэрэлдэж, яван явсаар бүрмөсөн будилж орхив. Өнөөх гурвын нэг нь уул өвчнийг (хоолойн бах үүсгэдэг) стрептокок нян үүсгэж байна гэж батлан өгүүлбэл, нөгөө нь түүнтэй санал эс нийлэлцэн, өвчтэй нигерийн цусан дотроос уул өвчнийг үүсгэгч урт өт олсон гэж итгүүлэн үгсэн хэлж байв. Комиссын тэр багийн гуравдугаар гишүүн нь хамт зүтгэгсдийнхээ харанхуй мунхаг болоод марган хэрэлдэхийг нь их л жигшин каучукийн ашиг хожоотой наймаа панз үсэргэсэн дээр гэж үздэг байв. 

	Энд тэнд үсэрхийлэн дэлгэрсэн өнөөх өвчин нь тахлын нэлэнхий түймэр болон дэгдээд Африк тив дэх Английн эрх хүчний бараан хар тэнгэрт хурц улаан дөлөөр дүрэлзэж байжээ. Тэгэхэд вангийн нийгэмлэг Давид Брюсийг тийш нь томилсон бөгөөд энэ удаа мөнгө санга, сайн бичил шинжүүрээр тэгтэл сайн хангаж, Набарро доктор, бас зам барьж байгуулахаас аваад цусны хэдэн сая улаан бөөм дотроос трипанозома эрэх хүртэл хамаг юмыг баруун солгойгүй хийж чаддаг Гиббонс түрүүч хоёрыг Брюсийн туслахаар тохоосон ажээ. Энэ шинэ комисст голлон туслагчийн цолтой болсон гэргий Брюс бас оролцсон бөгөөд Брюсээс түүнд бодож оногдуулсан хөлсийг нямбайлан шоолж авдаг байжээ. 

	Нутаг буцаж явсан түрүүчийн багийн гишүүн Кастеллани гэгчтэй энэхүү Брюсийн шинэ баг замдаа учран золгосон ажээ. 

	Тэр Кастеллани дур гутан хараал зүхэл тавьж өгүүлрүүн:

	— Нойр өвчнийг стрептокок үүсгэдэг байна. Би олон өвчтөний нугаснаас энэ нянг оллоо л доо гэжээ. Энэ арай ч тиймгүй болов уу гэж нууц далдын ямар нэг зөн сэтгэл Брюст шивнээд байлаа. 

	Кастеллани цааш хэлэхдээ: 

	— Ер нь би нойр өвчнийг яахын ч аргагүй юм байна гэж бодсон доо. Тийм үү? Тэгээд би бас санаж байна. Зарим өвчтөний нугасны усан дотроос трипанозома олсон гээч! Нагаанаа өвчнийг судлаад таны олсонтой чинь адилхан байсныг нь яана? гэж хэлэхэд нь Брюс

	— Юу уу? Та трипанозома олж үзсэн мөртөө мөрдөж судалсангүй гэж үү дээ? Тэгсэн хойно таныг ямар хүн гэлтэй вэ дээ! гэж дуу алдан хэлээд дур гутахдаа нулимж орхиж билээ. 

	Тэгээд Брюс олон таван үг ч үгүй, ёс журам ч гэлгүй Кастелланийг лабораторидоо чирэн оруулж билээ. Бичил шинжүүрээ задлан гаргаж угсран янзлав. Удалгүй өвчтөнүүд ч хүрч ирэх болов. Нурууны мөгөөрсөн завсраар бүдүүн зүү чадамгай шалмаг шааж гарлаа. Ангилан ялгах багаж шүнгэнэж гарлаа. Брюсийн авгай, Набарро, Кастеллани нар өсгөдөг шилэн дээр гөлийн сууцгаав. Түрүүч жижиг шил, лабораторийн сав суулгаа угааж байлаа. Экватор гэмээх голч бүслүүр дээр бүхий энэ бяцхан өрөөнд эд хэдэн хүн бичил шинжүүр шагайн, нүдний өмнө цэлэлзэх хоосон бүгэл талбарыг ширтэн ажиглаж байжээ. Тэгж байтал

	— Ай нэгийн зэрэг байна! гэж Брюсийн дуу тавих сонсогджээ. 

	Тэгэхлээр тэд бултаар суудлаасаа огил үсрэн босоцгоож, түүний тойронд овоороод, ээлж дараагаар бичил шинжүүрийг нь шагайж үзвэл, махиралдан хөдлөх трипанозома туршуул шилбүүрээрээ хичээнгүйлэн шилбүүрдэж байж. Түүний хойно тэд бултаар тус тусын байрандаа сууж, хүн болгон удалгүй мөн тийм нээлтийг хийжээ. Өглөөний цайнаас аваад гэнэт түргэн эхэлдэг тэндэх нутгийн үдшийн бүрэнхийг хүртэл уул ажил тасралтгүй үргэлжлэв. Нойр өвчин туссан дөч гаруй өвчтөний нугасны уснаас авсан бэлтгэмэл шингэн дотроос Брюс болон түүний туслагч нар трипанозома илрүүлэн олсоор байв. 

	— Гэвч энэ гайхлууд эрүүл хүний нугасны усанд бас байдаг байж болзошгүй юм даа гэж Брюс хэлэв. 

	Кастеллани үүнийг мэдээгүй байжээ. Хэрэв эрүүл нигерийн нугаснаас трипанозома олсон байвал дур булааж сэтгэл хөдөлгөсөн энэхүү онол маань чавганц нарын хэлэлцдэг шал дэмий үлгэр болж хувирна гэдгийг Брюс ухаарч байжээ. Гагцхүү нойр өвчин тусах тухайд л трипанозома тааралддаг юм гэдгийг нотлох хэрэгтэй байлаа. Гэтэл эрүүл хүний нугасны ус хаанаасаа олж авах бил ээ? Унтаа нойрмогийн өвчин тусаж хамраа унжуулсан хүмүүст болбол нугасны ус авхуулах гэгч төдий л ноцтой хэрэг биш. Гэтэл шинжлэх ухааны төлөө шаналан зовж тарчин тамаа барахыг хэрхэвч хүсээгүй эрүүл цовоо, сэтгэгдэл төгс харь хүмүүсийн нуруунд жад мэт бүдүүн гуурсан зүү шивнэ гэдэг бас ч нарийн төвөгтэй хэрэг биз ээ! Ингээд ирэхлээр Брюс зальтай төлөвлөгөө бодож боловсруулж гарлаа. Түүний бие элдэв өвчтөний хэвтэж байгаа сувиллын газар хүрч очоод, тэдэнд энэ мэс засал их тус болно гэж үгсэн ятгаж нянгийн агнуурын хутагт ариун үйлсийн энэ ичгүүр сонжуургүй худалч этгээд булуу чөмгөө бяцалсан ч бай, засааны судал хөндүүлэх ёс хийлгэсэн бага хар хүү ч бай, хамуу үлд туссан тэдний ах дүү нар ч бай огт хамаагүй том гуурсан зүүгээ тэдний нугасанд шивэх болжээ. Ийнхүү хүн бүрээс нэг бяцхан нугасны ус авч байжээ. 

	Төгс амжилт гарлаа. Эдний дотроос нэг ч хүний нугасны усанд ширхэг ч трипанозома байсангүй. Өнөөх нугаслах мэс засал нь тэдэнд ямар нэг тус болсон эсэхийг бүү мэд. Энэ төдий л чухал биш байжээ. Учир юу вэ гэвэл тэртэй тэргүй тэд үүрэг зорилгоо нэгэнт биелүүлсэн хэрэг! Унтаа нойрмогийн өвчин үүсдэгийн шалтгаан нь чухамхан трипанозома мөн гэдгийг одоо Брюс нэгэнт тодорхой мэдэж авав. 

	Шинжлэх ухааны суурь үндэс болсон баримт сэлтийг тогтоон олсон агуу их мөрөөдөгсдөд боловч заримдаа дутагдсаар байдаг туйлын ховор чухаг практик дадлагын оюун ухааныг Брюс дээд зэргээр эзэмшсэн хүн байсныг хэлүүштэй. Түүний биед Лүй Пастерын гоц гойдын шинж болсон яруу найраглал, өндөр дээгүүр элэн халих тавилан заяасангүй. Энэхүү номын сүүлчийн бүлэгт өгүүлэгдэх тэр хачин содон суут хүний адил солио өвчтэй гэмээр зөрүүд этгээд зан ч байсангүй. Иймд шинэ өвчнийг судлаад гарахдаа юуны урьд явцуу ажил практикийн хэд хэдэн асуулт дэвшүүлэн тавьсан нь юу вэ гэвэл:

	Энэ өвчнийг үүсгэгчийн угаас байдаг газар нь хаа байж болох вэ? Өвчтөнөөс эрүүл хүнд энэ өвчин хэрхэн халддаг вэ? Энэ өвчний эх булаг үүсэл гарал ямар бол? Нойр өвчний тархаж дэлгэрэх аргад ямар нэг гойдын шинж төлөв байна уу? гэх зэрэг болно. 

	Брюс үзэж өнгөрөөснөө дурсан санасаар нагаанааг санав. Тэр өвчний тухайлан байдаг газар л нойр өвчин байдаг нь гайхалтай биш үү?

	Тэгээд Брюс эргэн тойрноор хатирч гарлаа. Гэргийтэйгээ хамт нуурын ой модлог эрэг, түүний бүх арал сэлт, гол, эргийн орчмын ширэнгэ шугуй тэргүүтнийг Брюс нэгжин судлав. Тэгтэл мянга мянган судлагчдын дэргэдүүр нь нүд балай чихэн дүлий өнгөрдөг зүйлийг ажиж мэддэг Брюсийн гайхалтай хар ухаан зөв хариуг гаргаж өгчээ. Нойр өвчин дан ганц усанд шахсан нарийн зурвас газар дэлгэрдэг нөхцөл байдал нь сэжигтэй хачин санагдаад явчихжээ. Энэ өвчин далайн эрэг, голын хаялага тэр битгий хэл Нил мөрний эх болох Виктория-Ньянца (Укереве) нуурын дэргэдэх Рипоны босгын хавьд ч гардаг удаатай. Ингэхлээр усны хавьд үржиж, өвчин тараадаг бөгөөд амьтны цус сорогч ямар нэг шавжийн зүйл эрхбиш байх нь гарцаагүй мэт болов. 

	Энэ маань аанай л цеце батгана, гол мөрөн нуурын эрэг сав газар байдаг нэг зүйлийн цеце батгана биш байгаа даа?

	Брюс уулзсан бүхнээс Угандаад нэг зүйлийн цеце батгана байдаггүй биз? гэж асуудаг байлаа. Тэр нутгийн гарамгай амьтан судлалтанд ч энэ асуултаа тавьдаг байлаа. Тэгтэл биш ээ Тэнгисийн түвшнээс мянган метрийн дээр өндөр газар цеце батгана байж таарахгүй гэж итгэсэн улс байжээ. Брюс тэр нутгийн түшмэдээс ч асуудаг байв. Тэр битгий хэл, Угандаагийн хар арьстан ерөнхий сайдад хандаж энэ тухай асуусанд цаадах нь «Цус сордог батгана манай энд бий нь бий л дээ. Гэвч түүнийг «Киву» гэдэг юм. Харин цеце батгана манай Угандаад байдаггүй нь харамсалтай» гэжээ. Тэгэвч цеце батгана байх л ёстой доо!

	 

	VI

	Тэр батгана үнэхээр байжээ. Нэгэн удаа Брюс Энтебби дахь ургамал судлалын цэцэрлэгээр бэсрэг биет эхнэрийнхээ урд ороод зугаалан явтал

	— Давид, зогс, зогс! Нуруун дээр чинь хоёр цеце батгана сууж байна! гэж ард нь баяртайяа дуу алдахыг сонсов.

	Энэ бүсгүй үнэхээр эрдэмт Диана аргагүй мөн! Тэр эм шаламгай хөдлөн хоёр ялааг алган завсраа барьж аваад алж эрдээ үзүүлжээ. Тэр хоёр ялаа Давидын хүзүүнээс хоёр гуравхан ямхын төдий зайд сууж, хазахаар завдаж байсан санжээ. 

	Ул мөрийг зөв гаргаснаа эр эм хоёр хоёул мэдэв. Тэгээд лабораторид нь ажил өрнөж гарлаа. Үүнээс өмнө Брюс туршлагын сайхан амьтан болох сармагчин олж авсан ажээ. Үхлийн гай гарздаа гарсан нигерийн нугасны усыг тэр сармагчинд тарьж, өнөөх хүнд тусдаг гарцаагүй үхлийн унтаа нойрмог байдлыг сармагчинд бий болгож амархан чаджээ. Хоёр шинжээч маань юуны түрүүнд цеце батгана агнаад гарчээ. Эрвээхэй барьдаг тор, Зулу оронд байхдаа ашиглаж агсан тусгай шагайвар цонх бүхий шаа тороор зэвсэглэж аваад энэ хагацашгүй эрэлчид завинд хамт сууж, нутгийн жаалуудын туслалцаатайгаар нуурыг гатлан одох билээ. Бас нуурын сүүдэрлэг эргээр зугаалан явж, эргэн тойронд нь үймэлдэх цеце батганын залхаатай жингэнэлдээнийг чагнан чагнан явах билээ. Тэр хоёр ялаанд хазуулахгүйг хичээх боловч цаад ховдгууд нь бас ч хааяа хазчих удаатай, үүний дараа уул өвчний анхны шинж хэзээ мэдэгдэх бол гэж түгшин хүлээн нойргүй хонох явдал бий. Тэд тэндээс лабораторидоо эргэж ирээд өнөөх ялаатай тороо сармагчны нуруунд нааж үздэг байв. Энэ бол тэдэнд зугаатай хөгжөөнтэй үе байжээ. 

	Брюсийн гайхамшигт нээлтийн хамаг нууц нь юуны өмнө түүний бие зориг зүрхтэй, хор шартай ангуучин, бие сэтгэлээр цуцашгүй улаймж төгс анчин хүн байсантай нь холбоотой. Хэрэв түүний бие шашны төлөөлөгч (шанзав) нарын хүүхдийн үлгэр мэт үг өгүүллийг анхааран сонсох буюу эсвэл орон нутгийн амьтан судлалтны үгэнд итгээд нэг газраа үхширэн суугаад байсан болбол «Кивүү» гэгч цеце батганын Угандаад алдаршсан нэр болохоос өөр юмгүй гэдгийг хэрхэвч мэдэж эс чадаад, тэрхүү ялааг эгнэгт нээж чадахгүйд хүрэх байсан санж. 

	Гэтэл Брюс өөрийн өстөн дайсантайгаа эрэлхэг тулаанд улаан халз орсон агаад Брюсийн гэргий нь энэ хэрэгт түүний гурав дахь гар, хоёр дахь хос мэлмий нь аргагүй мөн байж билээ. 

	Үүний дараа эл хоёр хүн аймаар туршлага хийж эхэлжээ. Өдрөөс өдөрт тэр хоёр мөнөөхөн батганаа эдгээр хорхой шавжид хазуулахаа ч мэдрэхээ байж бат бөх нойронд дарагдан үхэж байгаа өвчтөний арьсан дээр хариулан адгуулах болжээ. Тэгээд батгана шумуулын энэ найр хуримыг гэнэт зогсоож, дутуу хазаж өлөрхсөн өнөөх батганат тороо эрүүл сармагчны нуруунд шилжүүлэн тавьдаг байв. Их цэцэрлэгийн гудамжинд хүүхэд харж байгаа санаа зовомтгой өрлөг эхийн адил анхаарал санаа тавьж өнөөх хоёр маань сармагчин хазаж байгаа торт батгана дээр гаднын хамаагүй дэл сул шумуул ирж хошуу шивж нэмэр болох вий гэж их л сэргийлэн суудаг байжээ. 

	Өөр ямар ч шинжлэгч болжгэм энэ сармагчин юу болдог бол гэж гар эвхэн хүлээж суух байтал Брюс харин тиймэрхүү хүний тоонд орохгүй ажээ. 

	Нянгийн ангуучны түүхэнд гайхалтайгаас гайхалтай, өвөрмөцөөс өвөрмөц энэ нэгэн туршлагаа тавихдаа Брюс хамт ажиллагсдын бүхэл бүтэн армийг татаж оруулахаар төлөвлөн боджээ. Өд сөдөөр биеэ тансаг сүртэй чимсэн өндөр тушаалын түшмэл, Угаандаагийн эрхийг баригч Аполо Кагвагаас ордондоо намайг хүлээн авна уу гэж Брюс гуйжээ. Брюс эрхэм захирагч Кагваад хэдэн зуун мянган албат харьяат нарыг чинь хөнөөсөн нойр өвчний нянг нээж олсон гэж айлтгажээ. Бас зуу мянган албат харьяат нар нь энэхүү бусдын хүчийг сорогч нянг цусандаа тээн явж, гарцаагүй үхэж хиарахдаа ойртож байгааг мэдээлжээ. 

	— Тэгэвч би танай оронд тулгарсан үхэл мөхлийн аюулыг зайлуулах аргыг басхүү мэднэ. Танай энд Киву нэртэй байдаг цеце батгана өвчтөнөөс эрүүл хүнд энэ нойр өвчний нянг халдааж байдгийг ч мэднэ гэж айлтгатал Аполо түүний үгийг ихэмсгээр тас дайрч өгүүлрүүн:

	— Хэдий тийм боловч би энэ үгийг чинь хэрхэвч итгэж чадахгүй! Киву батгана эрин цагийн эхнээс өдий болтол энэ Ньянца нуурын эрэг хөвөөгөөр шунгиналдаж байжээ. Гэтэл нойр өвчин болбол миний албат харьяат нарын дунд гагцхүү сүүлийн хэдэн жилийн дотор дэлгэрч эхэлсэн билээ гэжээ. 

	Үүнд Брюс түүнтэй маргаж мэтгэлдсэнгүй. Харин эрс шийдмэгээр

	— Хэрэв чи миний үгийг итгэхгүй байгаа бол би чамд үүнийг нотлон үзүүлэмз! Аполо Кагва та батгана язганан ивгэнэн байдаг Матрын хошуун дээр яваад очигтун! Эрэг дээр сууж, хөлөө усанд дүрээд таван минут хэртэй суу! Тэгэхдээ ялаа батганыг биеэсээ бүү: үргээ! Ингэвэл таныг хоёр жилийн дараа үгүй болно гэж би ам алдъя! гэв. 

	Эл бяцхан заль амжилт олжээ. 

	— Тэгвэл би одоо яах хэрэгтэй болж байна Брюс хурандаа минь! гэж Аполо хирдхийн асуусан ажээ. 

	— Яах ёстой вэ гэвэл миний зөв гэдэгт бүрмөсөн итгэх л хэрэгтэй дээ! гэж хэлээд Брюс түүний өмнө Угаандаа газрын их зураг дэлгэж өгүүлрүүн: — Хэрэв миний хэлсэн үнэн болбол нойр өвчин хаа байна, тэнд цеце батгана эрхбиш байх учиртай. Харин Цеце  батгана үгүй газар нойр өвчин ч байхгүй байх замтай гэжээ. 

	Ингээд Брюс тор, ялаа алах шилэн сав, том цаасан дугтуйгаар Аполо захирагчийг ханган нийлүүлэв. Дараа нь ялаанд хазуулахгүйгээр уул батганыг хэрхэн устгаж алах, энэ бүх хэргийг яаж зохион байгуулбал зохих тухай зааврыг өгчээ.

	— Дараа нь цугларч ирсэн бүх мэдээ сэлтээ газрын зураг дээр тархаан тавимагц чи миний хэчнээн үнэн зөв хэлснийг нүдээр үзнэ ээ, гайгүй! гэжээ. 

	Аполо тийм ч тэнэг бишийн дээр зэгсэн эрчимтэй хүн байжээ. Тэр эрхэм энэ талаар чадах бүхнээ хийнэ гэж амласны хойно харилцан мэхийлцэж, найрсаг сайхан үг солилцон салцгаажээ. 

	Тэр өдөртөө хар арьстан ерөнхий сайд, ахлах нарийн бичгийн дарга Секибобо-г дуудуулж, Брюсээс хүлээн авсан бүх тоног хэрэглэлээ нарийн заавар дүрмийн хамт түүнд шилжүүлсэнд, Секибобо-гоос бага тушаалын түшмэдэд шилжиж, тэндээс улмаар доорд тушаалын олон завьчны бүхэл армид дамжсан ажээ. Феодалын засан захирах төгс тогтолцооны бүх тэнхлэг дугуй ийнхүү хөдөлж эхэлжээ. 

	Улс орны өнцөг булан бүрээс Брюст дугтуйтай бичиг ирж байв. Өгөөмөр элбэгийн алтан аяганаас умбаран буусан мэт эдгээр захидал бичиг уудчин ирж лавсан дарсаар харин ч сармагчнаар туршлага хийж, цеце батганын гэдэснээс трипанозома эрэх ажилд нь тотгор болоход хүрчээ. Эдгээр сонсгол мэдээлэл түргэн шуурхай ирж байсан бөгөөд нигер болон бас нөгөө талаар үүнд дур сонирхолтой шашны төлөөлөгчдийн хийсэн энэ ажлын хэчнээн нарийн нягтыг эдгээр бичиг гэрчилж байлаа. Энэ бол эрдэм шинжилгээний талаар хамтран ажиллахын ховор чухаг жишээ мөн байлаа. Ийм хамтын ажиллагаа цагаан арьстнаар үл барам, анагаах ухааныхны дунд ч болж бүтэмгүй зүйл байв. Дугтуйтай бичиг бүрд тухайн газар нутгийн ялаа, батганын холбогдолтой зүйл бүхний бүрэн нарийн мэдээ бүртгэл байжээ. Иймд тэдгээрийг сайтар ангилан ялгасны хойно хаа цеце батгана бий болбол газрын зураг дээр улаан тав толгой бүхий бичгийн зүү хатгаж байв. Хэрэв мэдээллийн дотор уул нутагт «нойр өвчин» бий тухай дурдсан зүйл байвал өнөөх газрын зурагт тэр газар нь өөр хар тавтай зүү хатгаж байжээ. Эрчим төгс Секибобоос эхлээд адгийн батгана баригчийг хүртэл Апологний хүмүүс тэр ажлаа автомат машин шиг нарийн нягт хийсэн байна. Газрын зураг дээрх улаан хар цэг явж явж цеце батганатай газар бүхэнд нойр өвчин байдаг, харин тэр батгана байхгүй газар энэ өвчин нэг ч удаа гарч байгаагүй гэдгийг тов тодорхой илтгэн харуулсан нь гайхалтай ажаам. 

	Уг ажил ингээд төгссөн мэт санагдаж байжээ. Нойр өвчин туссан нигерээс цус сорсон цеце батганад хазуулсан бүх сармагчин нэгд нэгэнгүй толгой дараалан нойрмогийн өвчин тусаж, дуртай гадил юугаа идэж байгаад амаа ангайсан чигээрээ унтаад өгөх нь олонтоо байжээ. Харин ялаанд хазуулаагүй сармагчнууд хэдий үхэж байгаа сармагчинтай нэг тор хашаанд байж, нэг идүүрээс хооллож байсан боловч тэдгээрт өвчний шинж огт илэрсэнгүй билээ. 

	 

	VII

	Одоо жинхэнэ ажилдаа орох цаг болжээ! Хэрэв Давид Брюст хоосон мөрөөдөгчийн болон лабораторийн судлаачийн шинж төлөв хэзээ нэгэн цагт байсан бол (тийм шинж үнэндээ хангалттай байжээ) тэр тухайд тэр нь бүрмөсөн хийсэн алга болсон байжээ. Брюсийн бие өөрийгөө дахиад л Ледисмитийн мэс засалч, арслангийн аймшиггүй ангуучин, кудуу4 гөрөөсний яргачин гэж сэтгэн байв. 

	Нойр өвчнийг эгнэгт тонилгох хэрэгтэй байна. Брюсийн бодоход энэ хамгийн энгийн хялбар ажил мэт. Зуун мянган нигерийн цусанд трипанозома язганан бужигнаж, тэд бултаар гарцаагүй мажийх нь эргэлзээгүй байгаа нь ч төдий л чухал биш ажаам. Хэдэн дүнчүүрээр жүнгэнэлдэх цеце батгана нуур нуурын хөвөөгөөр эрлэгийн элчийн дуугаа дуулан байгаа нь ч бас гайгүй хэрэг аж. 

	Энэ батгана дан ганц нуурын орчим байдаг гэсэн ганц энэ баримт л чухал! Хэрэв тэр батгана нойр өвчин туссан хүний цус сорж хазахаа л байвал барж! Угаандаагийн хэмжээгүй эрхт эзэн нь Аполо биш бил үү? Түүний бие Брюст сохор мухраар сүжиглэн дагаж, түүний өмнө наманчлан сөхөрдөг эс бил үү?

	Аполо, Секибобо, доод тушаалтай дарга нар бултыг Брюс ахиад л хуралдуулан одоо чухам ямар ажил хийвэл зохихыг бүрэн тодорхой тайлбарлан ярьж өгөв. 

	Аполо зарлиг буулган нуурын эрэг хөвөө нутгийн бүх хар арьстан оршин суугчид эхнэр хүүхэд эд агуурсаа аваад нуурын эрэг эргэцэм газар байгаа хөөрхийлөлтэй буурай хулсан оромж урцаа орхин зайлж, улс орны төв рүү өөр шинэ гацаа суурин тийш нүүцгээжээ. Тэд алс өндөр өвгөд дээдсийнхээ нэгэн адил төрж өсөж, үе залгаж, тоглож наадаж, загас барьж, наймаа арилжаа хийж дассан сүүдэрлэг эрэг юүгээн олон жилээр, аягүй ч бол бүх насаараа, орхин дүрвэж оджээ. Сийрс дурс, шавар сав, эдлэл, хүүхэд шуухад ачсан олон завь өсөж төрсөн арлаасаа хагацан салж холдоод үүргэлэн намхарсан усан дээгүүр сэтгэл булаах уянгалаг «тамтамын» авиа цуурайтахаа эгнэгт болих нь энэ буюу. 

	— Та нарын дотроос хэн боловч нуурт хорин таван километрээс дотогш ойр аж төрөх ёсгүй. Нуурт ойртон очиж ер болохгүй. Тэгвэл нойр өвчин бүрмөсөн арилна. Учир нь кивуу батгана дан усны дэргэд байдаг юм. Хэрэв та нар энд байхгүй болбол тэр батгана үхлийн аюулт хор шингэсэн цус сорж авах нэг ч өвчтөнийг олохгүй. Манай бүх өвчтөн цөм үхэж барагдахад та нар дахин эргэж ирээд нуурын эрэг эргэцэм газар өнө үүрд санаа амар аж төрөн сууж болно гэж Аполо захиран тушаасан билээ.

	Тушаалыг зөрчвөл ял цааз халдана гэж айхаасаа илүү амиа хоохойлохын хар зөндөө голцуу хөтлөгдөж, нуур хавийн зурвасын хүн ам сууж идээшсэн нутгаа орхин оджээ. 

	Ньянц буюу Ялалт (Виктория) нуур орчмын бүх нутаг орон халуун орны шимтэй сүндэр сайхан ургамлаар түргэнээ бүрхэгдээд хүний хөл эс хүрсэн атар онгон ширэнгэ шугуй болон хувирч билээ. Урьд томоохон тосгон суурин байсан газар матар таатайяа наранд ээвэрлэн хэвтэх боллоо. Гипототам гэмээх армааны сүрэг эрэг дээгүүр тэнэн орхигдсон урц овоохойг үнэрлэн явах болов. 

	Улс орныхоо төв рүү нүүж ирсэн нуурын хөвөөний омог аймгийнхан нойр өвчний аюул гамшгийг үзэхээ больжээ. 

	Британийн эзэнт улс Давид Брюсийн гавьяа зүтгэлийг их л үнэлж билээ. Брюсийг хурандаа нарын зэрэгт оруулж, Ариун угаалын5 одон тэмдэгт морьт цэргийн хорооноо бүртгэсэн билээ. 

	Харин Брюс хатагтай эр нөхрөөрөө төгс бахархан, түүний үнэнч даруухан туслагчийн ёсоор үлдэж цааш ажилласаар боловч түүний хурандаагийн өчүүхэн цалингаасаа шимтгэн олгодог үл ялих хувиа хүртээд сэтгэл ханан ажээ. 

	 

	VIII

	Одоо цагт ажиллаж байгаа нянгийн мянга мянган жирийн ангуучид энэ номд өгүүлэн бүхий хэдэн арваад гарамгай шинжлэгчдийн адил бултаар тодорхой хэм хэмжээний дотор амь өрсөн зүтгэсээр байна. Тэгэвч одоо цагийн хэдэн арван мянган нянгийн ангуучид ямар нэгэн ид шидийн хүчээр Давид Брюсийн адил үхэлтэй аймшиггүй тулалдагч болон хувирвал юутай сан билээ! Түүний ухаан жолоогүй эрэлхэг явдалд ямархан нэгэн чөтгөр шулмын юм бий нь магадтай. Хэрэв үхэл хатал нь түүний онолын зөвийг батлах байсан бол Давид нянгийн бусад ангуучны үхэхэд золиг шиг санаа амар ханддагт нь бүр ч нэг л чөтгөр шулмын юм бий гэлтэй. 

	— Лабораторид өсгөсөн залуу цеце батгана нойр өвчний трипанозомыг удамшин авч чаддаг болов уу? Хойд эх нь болсон хачиг Техассын халуун ханиадны нянг үр удамдаа дамжуулан чадна гэдгийг Теобальд Смит нотолсон биш үү? гэсэн асуулт Давид өөртөө тавьжээ. 

	— Зохиомлоор бойжуулан бий болгосон цеце батгана аюултай юу, үгүй юу гэдгийг Брюс яавч мэдэх хэрэгтэй байлаа. 

	Тэгээд «Үгүй, аюулгүй юм байна» гэж хариулж чадах болжээ. Юу гэвэл «багийн хоёр гишүүн» (Брюс даруу зантай тулд нэрийг гаргасангүй) зохиомлоор өсгөж гаргасан хэдэн зуун цеце батганад биеэ хазуулан туршсанд үр дүн нь ийнхүү «үгүй» гэж гарсан ажээ. 

	Тэгэвч энэ туршлагын үр дүнг хэн ч урьдаас таан хэлэхүйеэ бэрх байсан биз ээ. Дүн бүртгэгчдийн мэдээгээр болбол нойр өвчний үхүүлэх чадал хэзээд төгс зуун хувь гэж гардаг аж. 

	Хэн нэг хүн амь өрсөн туршлага хийснийг Брюс олж мэдвэл тухай бүрд юутай их баярладаг байсан гэж санана! Брюс эрдэм шинжилгээний ажлыг Африк тивд сүүлчийн удаа 1911 онд явуулсан бөгөөд тэндээ 1914 он хүртэл байжээ. Тэр цагт шинжээчийн бие жар эргэм настай байлаа. Халуун орны эцэс хязгааргүй асгарах бороо хурд удтал суусан, шөнө цагийн яс чөмгөнд нэвтэрсэн жихүүн хоёроос болж уушгины цагаан мөгөөрсний эдгэршгүй архаг хууч олоод Брюсийн хүчирхэг данги бие баахан суларсан байлаа. 

	Өвчтөнийг хэдхэн сарын дотор үхүүлэн чадах нойр хумхаа өвчний шинэ аймшигт хэлбэр Ниясса орон, Родез хоёрт дэгдэв. Энэ трипанозома бол байгалийн цоо шинэ бүтээгдэхүүн үү? Эсвэл үхэр адуу нохойд халдаж уйдаад, хүний биед хүчээ сорьдог болсон аанай л өнөөх нагаанаагийн Брюссийн нээсэн паразит уу? гэдэг дээр эрдэм шинжилгээний халуун маргаан дэгдэж билээ. 

	Брюс энэ асуудлыг тодруулах талаар эрчимтэй ажил хийж байлаа. Португали улсын Зүүн Африк дахь эзэмшил газар ажиллаж байсан герман эрдэмтэн энэ бол цоо шинэ зүйлийн трипанозома мөн гэж баталсанд Брюс энэ бол үхрээс хүнд шилжин халдсан нагаанаа өвчин үүсгэгч мөн гэж сөргүүлэн эсэргүүцэж байжээ. 

	Тэгэхэд нь өнөөх герман хүн (Тауте овогт хүн сэн) нагаанаа өвчнөөр үхэж байгаа малын цуснаас авч (хэдэн сая трипанозома агуулсан) таван шоо дөрвөлжин сантиметр цус энэхүү нагаанаагийн цус хүн алах чадалгүй гэдгийг батлахын тулд арьсан дороо тариулж туршив. Дараа нь тэр герман хэвэл болон шүлсний булчирхайд нь нагаанаагийн нян пиг дүүрэн агсан өдий төдий цеце батганад биеэ хазуулсан байна. 

	Эдгээр туршлага Брюст ямар сэтгэгдэл төрүүлсэн бол? Энэ талаар Брюс өөрөө юу хэлснийг сонсоцгооё

	— Шинжлэх ухааны үүднээс гэвэл энэ туршлага амжилтгүй болсонд харамсахаас өөр юмгүй. Учир нь гэвэл эрүүл ухаанаар дутмаг бөгөөд аймшиггүй ажил төрөл нэгтнээ алдаж хохирохын аюул байсан сан бол уг асуудлыг зарим нэг хэмжээгээр шийдэх байсан юм. Харин үүний эсрэг үр дүн гарсан нь чухамдаа юу ч нотлоогүй хэрэг. Мянган хүнээс нэгд нь ийм замаар халддаг байж тун болзошгүй хэрэг гэжээ. 

	Өрөвдөхийг мэддэггүй ч Брюс бол! Зол муут ч Тауте бол! Тэр Тауте өөрийгөө алах гэж үнэн голоосоо чармайсан байтал харин түүний үхээгүй нь муу хэрэг гэж нөгөө Брюс нь хэлдэг байна шүү!

	Ниасса орон бол нойр өвчинтэй тулалдсан Брюсийн сүүлчийн тулааны талбар бөгөөд энэхүү тулааны үр дүн нь ерөнхийдөө их л найдлага муутай болжээ. Учир юу вэ гэвэл Голоссина морзитанс (Glossina morsitans гэгч тул өвчнийг дэлгэрүүлэгч цеце батганын латин нэр) нь гол мөрөн нуурын эргээр шивээлэн оршихоор барахгүй Ниасса орны нэг өнцгөөс нөгөөд элбэг нисэн хүрч чадах тулд түүнээс нуугдан далд орох ч аргагүй. Бас тэр орны хүн амыг хаант улсын нь хил хязгаараас гадагш дүрвүүлэн шилжүүлэх ямар ч боломж байсангүй. 

	Брюс трипанозомын уртыг хэмжих, нагаанаа, шинэ өвчин хоёрын холбоо хэлхээг тогтоох санаатай хэдэн жилийн туршид шургуу ажиллажээ. 

	Тэгэвч энэ асуудлыг шийдэн тогтоож чадсангүй тулд «Эл асуудлыг аль нэг тийш болгож чадахуйц туршлага хийх боломж одоо цагт үгүй байнам» гэж харамсан хүлээхээс өөр аргагүйдэж билээ.

	Түүний бодлоор болбол энэ туршлага нагаанаагийн трипанозома нянг нэг битгий хэл, зуугаар ч үл барам, хэдэн мянган хүнд тарьж үзэх явдалд оршиж байжээ. 

	Энэ аймшигтай найдлага өвгөн Викингийн санаа сэтгэлд үүрд оршсоор байжээ.

	— Одоо цагт энэ биелэх аргагүй гэж түүний бие өгүүлдэг агсан боловч хэзээ нэг цагт хаа нэг газар үнэний төлөө үхэхээс буцахгүй улс олдоно гэж итгэсээр байв. Тэгээд дараах бүлгүүдээс үзвэл одоо цагт энэ амь биеэ үл хайрлах эрхэм үзэл санаа зарим нэгэн газар үнэхээр илэрч эхэлж байгаа ажаам. 

	Тэгээд хэрэв хэзээ нэгэн цагт хүн төрөлхтний асар их арми үхэлтэй тэмцэхдээ одоо цагт тэд өөр зуураа байлдахдаа хэчнээн бэлхэн байдгийн адил тэмцэхэд хүрвэл тэдний манлайд Давид Брюстэй төсөөтэй хүмүүс зогсох нь магадтай тулд энэ биелэх учиртай. 

	 

	

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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	1977 оны хэвлэл “ПОЛЬ ДЕ КРАЙФ : НЯНГИЙН АНГУУЧИН” номын Өмнөх үг: 
НЯНГИЙН АНГУУЧИД АЛДАРШИХЫН УЧИР

	Анагаах ухааны түүхийг өвчин эмгэг, шашинтай тэмцэж ирсний түүх гэж үзэж болно. Энэ утгаар нь хүн төрөлхтний түүхийн нэг хэсгийг өвчин эмгэг, түүний дотор халдварт өвчинтэй тэмцсэн түүх гэж үзэж болох биз ээ. Халдварт өвчин гэгч нь ганц цөөн хүнээр зогсохгүй бүхэл бүтэн омог, ястан, үндэстнийг хүртэл хүйс тэмтэрч (байгаль, ертөнцийг танин мэдэх чадвар дорой үед) далдын хүчинд шүтэж бишрэх үзлийг дэврэхэд нөлөөлсөн түүхтэй.

	Ер нь халдварт өвчин гэдэг үгийг сонсуут хэн бүхний сэтгэлд хар бууж зовнидог. Энэ ч аргагүй юм.

	Их зохиолч Д. Нацагдорж 40-өөд жилийн өмнө өвчний хор хөнөөлийн талаар

	 

	«Барьж болох биегүй 

	Байцаах шийтгэх эрхгүй 

	Дэлхий дээр дураар сэлгүүцэж 

	Тохиолдсон хүнийг сөнөөнө!»

	 

	гэж бичсэн билээ.

	Үнэхээр аливаа өвчин, түүний дотор халдварт өвчний хор уршиг хэчнээн их билээ! Халдварт өвчнийг үүсгэгч жирийн нүдээр олж харамгүй өчүүхэн хэр нь асар аюултай бичил биетэн чухам хаана байгаа бол хэмээн таамгаар эрэхэд бэрхтэй. Үүний нууцыг тайлах гэж хүн төрөлхтөн хэчнээн зууныг элээсэн билээ дээ. Өвчин үүсгэгч бичил биетнийг олж харж чадах дуран авайг бүтээсэн нь хүн төрөлхтний эрдмийн далайд нэгэн саруул цонх нээсэн үнэхээр гавьяатай бөгөөд бахархалтай үйлс болсон юм. Үүнээс үүдэн халдварт өвчний янз бүрийн бичил биетэн үүсгэдэг гэгчийг тогтоон баталсан нь амьд байгалийн танигдашгүй нууцад нэвтрэх гэрэлт зам, материалист шинжлэх ухааны маш том ололт, судлан шинжлэх, танин мэдэхийн нэгэн талбар, бичил амь судлалын ухаан үүсэж хөгжихийн эх үүсвэр болсон нь мэдээж билээ.

	Ямар нэг халдварт өвчин үүсгэгчийг хаанахын хэн, хэдийд нээж тогтоосон нь шинжлэх ухааны чухал нээлт болоод зогсоогүй өвчин эмгэгийг ялан дийлэхийн нэг шинэ ололт болсон байна. Чухамхүү ямар ямар өвчин үүсгэгчийг аль орны хэн гэгч хүн унтах нойр, ууж идэхээ умартан биеийн түмэн алжаалыг амсан хэрхэн ажиглан шинжилж баярлах, гутрахын түмэн жаргал зовлонг амсаж байж нээн тогтоож шинжлэх ухаанд ямархан шинэ мөр гаргасныг эргэн харахад нэн сонин. Ер нь тэд ёстой л «тархиа ширгэтэл, шөрмөсөө сунатал» сууж хөдөлмөрлөж шинжин судалж байсан нь сонирхолтой бүлгээ.

	Хүн төрөлхтний ширгэшгүй булаг, яндашгүй арвин далай эрдэм соёл, шинжлэх ухаанд шинэ мөр гаргагчдын дотор халдварт өвчний үүсгэгчийг нээсэн, эмчилж анагаах шинэ эм бүтээсэн, тогтоож оношлох, урьдчилан сэргийлэх арга бий болгосон хүмүүс хүндтэй суурь эзэлдэг. Эдний тухай уран зохиолын хэлбэрээр ч бичиж болдог, нийтлэлийн хэлбэрээр ч бичиж болдог, эсвэл хоёулыг хослуулан бичиж ч болдог аж. Ийнхүү уран зохиол-нийтлэлийн хэлбэрээр бичих нь зохиолчоос өндөр уран чадвар, тухайн бичих шинжлэх ухааны гүн гүнзгий мэдлэгийг зүй ёсоор шаарддаг байнам. Дэлхийн уран зохиол, эрдэм шинжилгээ нийтлэлийн утга зохиолын арвин санд олон арван шилдэг ном хуримтлагдсаны нэг нь «Нянгийн ангуучин» хэмээх эл ном мөн гэдгийг дэлхий дахинаар нэгэнтээ зөвшөөрчээ.

	Уг номыг зохиогч Поль де Крайф буюу Де Крюи бол (1890— 1971) АНУ-ын Мичиган муж улсын Зеленд төрж, Мичиганы их сургуулийн анагаах ухааны ангийг 1914 онд дүүргэж Нью-Йорк хотноо Рокфеллерын хүрээлэнд нян судлагч-эрдэмтнээр ажиллаж эрдэм шинжилгээ, уран бүтээлийнхээ замыг нээсэн хүн юм. Тус хүрээлэнд ажиллаж байхдаа нянгийн хувьсах чанарын талаар сонирхолтой ажил хэвлүүлснээс гадна эрдэмтдийн ажлын тухай «Манай орны анагаах ухааны зүтгэлтэн» гэдэг найрууллын ном бичжээ. 1922 оноос капиталист нийгэмд зовлон эдэлж явдаг сэхээтний нэгэн адил гашуун зовлон амсаж арга буюу эрдэм шинжилгээнийхээ ажлыг бүрмөсөн орхиж, уран зохиолын ажлаа улам эрчимжүүлснээр бичил амь судлалын түүх, энэхүү ухаанд гавьяа байгуулж шинэ нээлт хийгчдийн амьдрал, бүтээлийг нарийвчлан нягтлан судалсны дүнд «Нянгийн ангуучин» гэдэг алдарт номоо туурвисан нь Америкийн эрдэм шинжилгээ уран сайхны утга зохиолын тулганы чулууг тавилцсан том бүтээл болсон гэж үздэг байна. Учир нь хүн төрөлхтний өмнө гайхамшигт сонин нээлт хийсэн гавьяат хүмүүсийн амьдрал бүтээлийн нь үнэн баримт энэхүү номд яруу сайхнаар тод томруун үлджээ.

	Ер нь Поль де Крайф уран бүтээлийнхээ эхэн үед хүн төрөлхтний дайсан болсон өвчин үүсгэгчдийг нээгчид, эм нээгчдийн хөдөлмөрийг харуулсан «Өлсгөлөнтэй тэмцэгчид» (1928 он, орос хэлнээ 1937 онд орчуулсан), «Үхэлтэй тэмцэгчид» (1932 он, орос хэлнээ 1936 онд орчуулсан), «Амьдралын төлөөх тэмцэл» (1938, 1941 онд орос хэлнээ орчуулсан), «Ухаангүй байдалтай тэмцэх нь» (1957, 1960 онд орос хэлнээ орчуулсан), «Тэдэнд амьдрал хэрэггүй гэж үү?» (1936, 1937 онд орос хэлнээ орчуулсан) зэрэг уран сайхан эрдэм шинжилгээний нийтлэг олон сайхан ном туурвисан юм.

	Поль де Крайф бол фашизмыг эсэргүүцэгч, дайныг үзэн ядагч энэрэнгүй сайхан сэтгэлтэй эмч, зохиолч, нийтлэгч хүн байлаа. Тэрээр Америк тивд В. И. Лениний тухай олонтоо магтан бичсэн хүний нэг юм. Уран бүтээлийнхээ эхэн үедээ хүн төрөлхтний дайсан элдэв халдварт өвчнийг үүсгэгч бичил биетэн хэмээн үздэг байсан бол 1920—1930-аад оноос капиталист нийгэм бол олон эмгэг өвчний шалтгаан болдог, хүнлэг биш байдлын уурхай болдгийг өөрийн хурц дайчин уран бүтээлээрээ шүүмжилж эхэлсэн байна. Америкийн 1929—1933 оны хямралын дараа «өлсгөлөн, олон янзын өвчин хийгээд үхлийн шалтгаан нь зөвхөн аюулт нян төдийгүй, эх орны эд агуурсын маш их боломжийг эзэмшигч эздээс үүсгэсэн нийгмийн шарханд бий» гэсэн дүгнэлтийг зохиолч хийжээ. Тэгснээрээ Де Крайф АНУ-ын эрүүлийг хамгаалах ажлыг сайжруулахын төлөө цуцалтгүй тэмцэгч нийгмийн зүтгэлтэн байжээ.

	Тэрээр 1940 онд «Эрүүл мэнд баялаг мөн» гэдэг ном бичсэн юм.

	Де Крайф амьдралынхаа сүүлийн жилүүдэд өөрийн амьдрал, үзэл бодол, хүсэл тэмүүллээ илэрхийлсэн «Хүчтэй салхи» гэдэг ном туурвиж 1962 онд хэвлүүлсэн билээ.

	1926 онд анх нийтлэгдсэн «Нянгийн ангуучин» хэмээх бүтээлийг дэлхийн олон орон эх хэлээрээ орчуулсны дотор ЗХУ-д 1927, 1957 онд 2 удаа хэвлэсэн байна. Энэ хүн, хүн төрөлхтөнд нянгийн ангуучдын эрэлхэг хөдөлмөр, эрэмгий зориг, сайн муу талыг нь илэн далангүй бичиж үлдээснээрээ эрдэм шинжилгээ, туршлага сорилын бартаат замаа нэгэнт эхэлсэн буюу эхэлж байгаа, эхлэхийг завдан буй өргөн олон нөхдөд ихэд ач тустай үйлс бүтээжээ. Мөн энэ ном шинжлэх ухаан нийтлэлийн зохиол бичигчдэд сайхан үлгэр жишээ болох нь лавтай. Нянгийн ангуучдын алдар нэр нь мөнх, ажил үйлс нь гавьяатай, бахархалтай, дуурайлтай билээ. Иймээс ч өргөн олон уншигч нартаа толилуулж буй энэхүү ном шинжлэх ухааны хөдөлшгүй баримт, маргаангүй үнэн, уран сайхны нягт нямбай боловсруулалтаараа бүр ч гайхамшигтай юм. Манай оронд энэ ном 1936—1937 онд хоёр дэвтрээр анх хэвлэгдэж уншигчдын хүртээл болсон юм. Эл орчуулга баахан хураангуй болсны дээр одоо нэгэнтээ олдохоо больж ховордсон учир Улсын хэвлэлийн нэгдсэн редакцаас эрхлэн 1957 оны орос эхийг түшиглэж хэл бичгийн ухааны дэд эрдэмтэн зохиолч Ш. Гаадамба, малын их эмч, нян судлагч Д. Дандий нарын орчуулсныг профессор Г. Жамбын редакторласнаар дахин хэвлэж байна. Орчуулагчид, редактор нарын хэн хэн нь зохиогчийн санаа, зохиолын амт шимттэй зүйлийг эх хэлнээ аль болох төгс буулгах гэж мэрийснийг талархахын ялдамд нянгийн ангуучдын гавьяа үйлсийг алдаршуулан дуулсан энэ зохиол нь манай уншигчдын сэтгэлд шинэ мэдлэг, сайхан бодол, эргэцүүлэл үлдээнэ гэдэгт итгэл төгс байна.

	Хүн төрөлхтөнд ашигтай гавьяа нээлт хийсэн гайхамшигт хүмүүсийн тухай бичих, орчуулах нь манай нийтлэгч, сэтгүүлч, зохиолч, эмч мэргэжилтэн бүрийн эрхэм үүрэг болой. Хүн төрөлхтөнд шинэ зүйл нээж гавьяа байгуулсан, эгэл жирийн боловч гайхамшигт хүмүүсийн бэрхшээлтэй бөгөөд бахархалтай үйлсийг цаг тухайд нь тэмдэглэн авч хойч үеийнхээ уншигчдадаа туурвин үлдээх нь бас л нэг гавьяа юм.

	«Алт удах тусмаа өнгө ордог» гэж манайхан ярьдаг. Үүн лүгээ адил өнөөдөр анхаарал татахгүй зүйлс хожим «эрээд олохгүй эрдэнэ, сураад олдохгүй сувд» болохын алийг тэр гэхэв. Цагийн сорилтыг даван туулсан тийм сувд эрдэнийн нэгэн хэлхээг уншигч танаа өргөн барья. Энэхүү номын чанар чансаа, орчуулга чухам ямар болсныг уншигч та тунгаан шүүтүгэй!
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	Арван хоёрдугаар бүлэг : ПАУЛЬ ЭРЛИХ : Шидэт сум
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Заметки

		[←1]
	 Агар — агар гэгч Энэтхэг, Хятад, Японы эрэг газраас олдох тэнгисийн зарим хигдэрээр хийдэг хатуу цэлцгэнүүр болно. Үүнийг бактери судлалд Бактери тэжээн өсгөх орчин болгож ашигладаг юм.




	[←2]
	 Халууны хуваарийг Фаренгейтийхээр заажээ. Германы физикч Фаренгейт зохиож Англи, АНУ-д өргөн хэрэглэдэг болсон энэхүү халуун хүйтний хэмжүүрийн хуваарьт агаарын хэвийн даралтад байгаа мөс хайлахаас ус буцлах цэг хүртэлх хэмжээг 180 хувь градуст хуваасан бөгөөд мөс хайлах цэгийг ±32° гэж заасан байна. Фаренгейтийн 106° ойролцоогоор Цельсийн 41,1° болно.




	[←3]
	 Крааль — Өмнөд Африк тивийн хар арьстнуудын хүрээ тосгоны доторх дугуй зай талбай нь малын хашаа болдгийг ийнхүү нэрлэнэ.




	[←4]
	 Кудуу — гэгч өмнөд Африкийн ой шугуйд сүргээр орших гөрөөсний зүйл.




	[←5]
	 Ариун угаалын одон гэгч бол XIV зууны үед IV Генрих эзэн вангийн бий болгосон Английн төрийн дээд шагналын нэг одон билээ. Тэр одонг хүлээн авахын өмнө угаал ариутгал хийдэг ёс журам байснаас тийнхүү угаалын одон гэдэг ажээ.
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